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CONOCER  
LA ESCUELA 

Primera informaciÛn pluriling¸e 
sobre la escuela secundaria 

de primer grado para las familias 
 
 
 
 
 
 

Elaborado por el Grupo de Trabajo Azione 3 Oltre la Media - Comunit‡ Educante. 
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Esta información es el resultado del trabajo realizado dentro del proyecto “Oltre la Media Comunità

Educante” por expertos de Open Group, de la cooperativa AIPI, del Centro RiESco y de un equipo de

profesores de las escuelas de Bolonia. Se trata de información general que describe el complejo mundo

del sistema escolar con información clara y accesible para las familias que no hablan italiano. Para mayor

información o detalles, no duden en ponerse en contacto con cualquier integrante del grupo de

profesores. 

Un agradecimiento especial a los profesores:

Elena Vicinelli (IC 3), Adriana Tancorre e Chiara Barbieri (IC 4), Patrizia Farinella (IC 5), Angela Perna e

Nunzia Pia Petracca (IC 7), Roberta Baraccani (IC 8), Fernanda  Italiano (IC 11) ), Maria Luisa Conti e

Stefania Sanguanini (IC 14), Chiara Calderone (Istituto Belluzzi  Fioravanti), Giovanni Nicotra (Istituto

Malpighi). 

El proyecto Oltre la Media está coordinado por Open Group en colaboración con el Centro RIESco del

Ayuntamiento de Bolonia, Open Formazione, la cooperativa AIPI, ASP e IC 14. 
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/HWWHUD�GL�EHQYHQXWR�DOO¶,VWLWXWR�&RPSUHQVLYR___1, 
 
&DUL�JHQLWRUL�GL�««««««««««««2, 
VLDPR�IHOLFL�GL�LQFRQWUDUYL�H�GL�DFFRJOLHUYL�QHOOD�FODVVH�«���3! 
La lingua italiana potrebbe sembrare un ostacolo ma questo non ci deve spaventare: col 
tempo impareremo a comprenderci e a conoscerci sempre meglio. Ci impegniamo a far 
VHQWLUH� VXELWR�««««««««««««����4 partecipe della vita della classe. Giorno per 
giorno costruir‡ la sua conoscenza della lingua e imparer‡ cose nuove e interessanti. 
Di seguito trovate alcune semplici informazioni che vi spiegano come funziona la scuola. 
Se qualcosa non vi Ë chiaro non abbiate timore di chiederci spiegazioni. 
Le/Gli insegnanti della classe 
 
«««««««««�������������������������������������������5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
1 ,QVHULUH�LO�QXPHUR�GHOO¶,&��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
2 ���������������������ǯ�������ȋ�������������������ȌǤ 
3 �����������������������ǯ�������ȋ�������������������ȌǤ 
4 ���������������������ǯ�������ȋ�������������������ȌǤ 
5 ���������������������ǯ�����������ȋ� cura della scuola). 
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Carta de bienvenida al Istituto Comprensivo___1, 
 
Estimados padres de ___________________________________2, 
°Estamos encantados de conocerles y les damos la bienvenida a la clase  _____3! 
No hablar el idioma italiano puede parecer un obst·culo, pero esto no nos debe asustar: 
con el tiempo nos conoceremos y comunicarse ser· m·s f·cil.  
Nos esforzamos para que _______________________________________ 4  se sienta 
desde el primer momento partÌcipe de la vida de la clase. 
DÌa tras dÌa ir· aprendiendo el idioma y otras muchas cosas nuevas e interesantes. 
A continuaciÛn encontrar·n algunas informaciones sencillas que explican el 
funcionamiento de la escuela italiana.  
En caso de necesidad, no duden en preguntarnos para dudas o aclaraciones. 
 
Los profesores 
 
_________________________________________5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                                        
1 ,QVHULUH�LO�QXPHUR�GHOO¶,&��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
2 ,QVHULUH�LO�QRPH�GHOO¶DOXQQR��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
3 ,QVHULUH�OD�FODVVH�GHOO¶DOXQQR��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
4 ,QVHULUH�LO�QRPH�GHOO¶DOXQQR��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
5 ,QVHULUH�LO�QRPH�GHOO¶LQVHJQDQWH��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
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FREQUENTARE LA SCUOLA 
Con la scuola secondaria di primo grado continua il percorso della VFXROD� GHOO¶REEOLJR: venire a scuola, 

per un minore, Ë un dovere sancito dalla legge dello Stato Italiano. La frequenza Ë obbligatoria e ogni 

assenza dovr‡ essere giustificata. 

 

&2081,&$5(�/¶$66(1=$ 
Se il ragazzo Ë malato o non puÚ andare a scuola Ë necessario giustificare O¶DVVHQ]D, ovvero scrivere il 

PRWLYR�GHOO¶DVVHQ]D�� 
Lo dovrete fare attraverso la seguente modalit‡ prevista dalla scuola:
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Vi ricordiamo che la frequenza Ë obbligatoria e le assenze devono essere giustificate. Le assenze non 

giustificate non potranno superare 15 giorni anche non consecutivi nel corso di tre mesi. Se si supera 

questo limite la scuola provvede a segnalare al Comune di Bologna che il bambino non frequenta e 

possono esserci sanzioni penali.  
 
ENTRATA E USCITA DEI RAGAZZI 
,�UDJD]]L�SRVVRQR�DQGDUH�D�VFXROD�H�WRUQDUH�D�FDVD�GD�VROL�GRSR�DYHU�VHJQDODWR� O¶DVVHQ]D�DOOD�VHJUHWHULD�
della scuola. Per far uscire un ragazzo da scuola e farlo tornare a casa da solo, i genitori o tutori del minore 

GHYRQR�FRPSLODUH�XQ¶DXWRUL]]D]LRQH�FKH�YD�ILUPDWD�H�FRQVHJQDWD�DOOD�VFXROD� 
 

ORARIO DI INGRESSO E USCITA 
L'orario di ingresso e di uscita dalla scuola Ë il seguente7: 
LunedÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

MartedÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

MercoledÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

GiovedÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

VenerdÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

Sabato: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«�� 

 

 
 
 
 
 

                                                        
6 Inserire la modalit‡ che utilizza la scuola per le giustificazioni: libretto delle giustificazioni, registro elettronico, diari (a cura 

della scuola). 
7 Inserire gli orari di entrata e uscita (a cura della scuola). 
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ASISTIR A LA ESCUELA 
La escolarizaciÛn obligatoria contin˙a con la enseÒanza secundaria de primer grado: para un menor, 
acudir a la escuela, es una obligaciÛn establecida por la legislaciÛn del Estado Italiana. La asistencia es 
obligatoria y cualquier ausencia deber· justificarse. 
 
COMUNICAR UNA AUSENCIA 
Si su hijo no puede asistir a la escuela por estar enfermo o cualquier otra razÛn aceptable, la asusencia 
debe ser justificada con la indicaciÛn del motivo. El canal para justificar la ausencia ser· el indicado 
especÌficamente por cada escuela en particular, en su caso: 

_____________________________________________________________________________6 

Le recordamos que la asistencia a la escuela es obligatoria y que las ausencias deben ser justificadas. 
Las ausencias injustificadas no podr·n superar los 15 dÌas acumulados en un periodo de 3 meses, Si se 
supera este lÌmite, la escuela deber· comunicar al Ayuntamiento de Bolonia las ausencias del menor y 
para la familia podr· suponer sanciones penales. 
 
ENTRADA Y SALIDA DE LOS ALUMNOS 
Los alumnos pueden entrar y salir solos de la escuela despuÈs de que sus padres o tutores hayan 
rellenado un formulario de autorizaciÛn que deber·n firmar y entregar en la secretarÌa de la escuela. En 
caso de entrada tardÌa y/o salida anticipada, deber·n ir acompaÒados por una persona adulta de 
referencia. Para esto ˙ltimo, si la persona adulta de referencia no son los padres, se deber· haber 
indicado previamente en el formulario de autorizaciÛn. 
 
HORARIOS DE ENTRADA Y SALIDA 
Los horarios de entrada y salida de la escuela son los siguientes7: 
Lunes:  (175$'$�KRUD�«�����SALID$�KRUD�«� 
Martes:  ENTRADA hora «�����6$/,'$�KRUD�«� 
MiÈrcoles:  ENTRADA hora «�����6$/,'$�KRUD�«� 
Jueves:  (175$'$�KRUD�«�����SALID$�KRUD�«� 
Viernes:  ENTRADA hora «�����6$/,'$ KRUD�«� 
S·bado:  ENTRADA hora «�����6$/,'A horD�«�� 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
6 Inserire la modalit‡ che utilizza la scuola per le giustificazioni: libretto delle giustificazioni, registro elettronico, diari (a 
cura della scuola). 
7 Inserire gli orari di entrata e uscita (a cura della scuola). 
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QUANDO » APERTA LA SCUOLA 
La scuola inizia a met‡ settembre e finisce a inizio giugno, nelle date che vengono indicate dal calendario 

regionale. Le lezioni si svolgono dal lunedÏ al ________________
8
 . 

 

ACCOUNT ISTITUZIONALE DELLA SCUOLA 
La scuola potr‡ attivare un account istituzionale per vostro figlio o vostra figlia a cui Ë associata una e-mail 

dedicata. La scuola vi invier‡ una e-PDLO�FRQ�OH�LVWUX]LRQL�SHU�DFFHGHUH�DOO¶DFFRXQW� 
In alcune scuole le informazioni vengono inserite sul registro elettronico o su applicazioni che servono per 

consultare i compiti assegnati ai bambini. Per le scuole che utilizzano il registro elettronico verranno date ai 

genitori le credenziali (username e password). Le credenziali non vanno smarrite. 

 
RIUNIONI, ASSEMBLEE E INCONTRI CON INSEGNANTI 
Nel sistema scolastico italiano Ë molto importante il rapporto fra insegnanti e genitori.  

.I genitori di ogni classe eleggono, tra di loro, un rappresentante per facilitare la comunicazione tra scuole e 

famiglie. Il rappresentante dei genitori si far‡ portavoce delle necessit‡ e delle richieste degli alunni e delle 

famiglie della classe e li comunicher‡ agli insegnanti. 

 La scuola prevede momenti di incontro con tutti i genitori della classe (assemblee, riunioni), ai quali Ë 

importante partecipare. Si tengono di solito negli orari pomeridiani.  

6RQR�SUHYLVWL�DQFKH�FROORTXL� LQGLYLGXDOL�FRQ�VLQJROH�IDPLJOLH�SHU�GLVFXWHUH�GHOO¶DQGDPHQWR�VFRODVWLFR�H�SHU�
informare i genitori su particolari necessit‡ o bisogni del ragazzo. Nella scuola italiana questi colloqui sono 

considerati molto importanti. Se necessario, la scuola potr‡ attivarsi e chiedere la presenza di un mediatore 

linguistico culturale che puÚ aiutarvi con la traduzione. Potete chiedere un colloquio anche voi se pensate 

sia importante condividere alcune informazioni con gli insegnanti. 

 
',6$%,/,7$¶ 
/D�VFXROD�LWDOLDQD�DFFRJOLH�WXWWL�L�UDJD]]L��DQFKH�TXHOOL�FRQ�GLVDELOLWj�FHUWLILFDWD�DO�ILQH�GL�JDUDQWLUH�O¶LQFOXVLRQH�
nella scuola e favorire la socializzazione con i coetanei. In caso di disabilit‡, la scuola e il Comune si 

DWWLYDQR�SHU�JDUDQWLUH�LO�GLULWWR�DOO¶LVWUX]LRQH�H�SHU�VRVWHQHUH�LO�SHUFRUVR�GHO�EDPELQR��6H�OD�GLVDELOLWj�q�VWDWD�
FHUWLILFDWD� QHO� SDHVH� G¶RULJLQH�� q� LPSRUWDQWH� VHJQDODUOR� H� SUHVHQWDUQH� OD� GRFXPHQWD]LRQH� SUHVVR� OD�
segreteria della scuola. Sar‡ necessario richiedere la certificazione di disabilit‡ anche in Italia. La 

FHUWLILFD]LRQH�YLHQH�ULODVFLDWD�GDOO¶$86/�GRSR�OD�YDOXWD]LRQH�GHOO¶,136� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
8 LQVHULUH�³YHQHUGu´�R�³VDEDWR´�D�VHFRQGD�GHOO¶RUJDQL]]D]LRQH�VHWWLPDQDOH��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
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CU¡NDO EST¡ ABIERTA LA ESCUELA 
El curso empieza a mediados de septiembre y termina a principios de junio. Las fechas est·n 
establecidas por el calendario regional. Las clases se imparten de lunes a ________________8 . 

CUENTA INSTITUCIONAL 
La escuela podr· activar una cuenta institucional para cada alumno. A cada cuenta le es asociada un 
correo electrÛnico personal. La escuela enviar· a las familias un correo electrÛnico con las instrucciones 
de acceso a la cuenta. 
Para comunicar con los padres, algunas escuelas utilizan el registro electrÛnico o las aplicaciones que 
se utilizan para consultar los deberes de los alumnos. En las escuelas que utilizan el registro 
electrÛnico, los padres recibir·n claves de acceso (nombre de usuario y contraseÒa). Las claves deben 
guardarse de forma segura y accesible para no perder la comunicaciÛn con la escuela. 
 
REUNIONES, ASAMBLEAS Y COLOQUIOS INDIVIDUALES CON LOS  
PROFESORES 
En el sistema escolar italiano, la relaciÛn entre los profesores y los padres es muy importante.  
Los padres de cada clase designan entre ellos a un delegado de los padres para facilitar la 
comunicaciÛn entre la escuela y las familias. El delegado de los padres ser· el portavoz e interlocutor 
v·lido con los profesores para resolver las necesidades y  peticiones de los alumnos y familias de la 
clase.) 
La escuela prevÈ momentos de encuentro con todos los padres de la clase (asambleas, reuniones), a 
los que es importante asistir. Suelen tener lugar en horario de tarde. 

La escuela tambiÈn programa coloquios individuales (tutorÌas) con las familias para hablar de los 
progresos del propio hijo e informar a los padres de cualquier necesidad o exigencia especial. En la 
escuela italiana estos coloquios son muy importantes. En caso de necesidad, la escuela puede pedir 
que durante el coloquio estÈ presente un mediador ling¸Ìstico-cultural que facilite la comunicaciÛn. 
TambiÈn las familias pueden pedir un coloquio individual cuando crean que es necesario compartir 
alguna informaciÛn con los profesores. 

 
DISCAPACIDAD 
La escuela italiana acoge a todos los niÒos, tambiÈn a aquellos con discapacidad certificada, con el fin 
de garantizar la inclusiÛn en la escuela y favorecer la socializaciÛn con los compaÒeros. En caso de 
discapacidad, la escuela y el ayuntamiento adoptan todas las medidas necesarias para garantizar el 
derecho a la educaciÛn y apoyar el desarrollo de los menores. Si la discapacidad ha sido certificada en 
el paÌs de origen, es necesario comunicarlo, presentando la documentaciÛn en la secretarÌa de la 
escuela. Y tambiÈn es necesario (requisito indispensable) solicitar la certificaciÛn de discapacidad que 
se otorga en Italia. La certificaciÛn la expide la AUSL, previa evaluaciÛn del INPS. 
 
 
 
 

                                                        
8 LQVHULUH�³YHQHUGu´�R�³VDEDWR´�D�VHFRQGD�GHOO¶RUJDQL]]D]LRQH�VHWWLPDQDOH�(a cura della scuola). 
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86&,7(�','$77,&+(�(�*,7(�
/D�VFXROD�RUJDQL]]D�XVFLWH�H�JLWH�FRQ�OH�FODVVL�FKH�KDQQR�XQ�RELHWWLYR�GLGDWWLFR�H�GL�DSSUHQGLPHQWR��6L�WUDWWD
GL�YLVLWH�D�PXVHL��WHDWUL�R�DOWUH�LVWLWX]LRQL�FXOWXUDOL��FKH�SRVVRQR�SUHYHGHUH�VSRVWDPHQWL�LQ�DOWUH�FLWWj��

/D�VFXROD�SURYYHGH�DOOµRUJDQL]]D]LRQH�H�DO�WUDVSRUWR��PD�RFFRUUH�OµDXWRUL]]D]LRQH�GHL�JHQLWRUL��,Q�JHQHUH�
TXHVWH�XVFLWH�KDQQR�XQ�FRVWR�FKH�YLHQH�VRVWHQXWR�GDOOH�IDPLJOLH��3HU�L�FRVWL�HG�HYHQWXDOL�DJHYROD]LRQL�
SRWHWH�FKLHGHUH�LQIRUPD]LRQL�DO�SHUVRQDOH�GRFHQWH��

&256,�320(5,',$1,�
1HOOD�VFXROD�VHFRQGDULD�GL�SULPR�JUDGR�SRWUHEEHUR�HVVHUH�RUJDQL]]DWL�FRUVL�SRPHULGLDQL��DOFXQL�SRPHULJJL�D�
VHWWLPDQD��GL�FXL�YL�YHUUj�GDWD�FRPXQLFD]LRQH�QHO�FRUVR�GHOOµDQQR��3HU�VDSHUH�VH�q�SUHYLVWD�OD�PHQVD�LQ�
TXHVWL�JLRUQL�RFFRUUH�LQIRUPDUVL�SUHVVR�OD�VFXROD��

0$7(5,$/,�
1HOOD�VFXROD�VHFRQGDULD�GL�SULPR�JUDGR�OH�IDPLJOLH�GHYRQR�SURYYHGHUH�DOOµDFTXLVWR�GHL�OLEUL�VFRODVWLFL�H�
IRUQLUH�LO�PDWHULDOH�GL�FDQFHOOHULD��FRPH�TXDGHUQL��DVWXFFL��SHQQH�H�PDWLWH�FRORUDWH��IRJOL�GD�GLVHJQR��FKH�
YLHQH�ULFKLHVWR�GDJOL�LQVHJQDQWL��)UD�L�PDWHULDOL�q�LPSRUWDQWH�LO�GLDULR��XQ
DJHQGD�VX�FXL�YHQJRQR�DQQRWDWL�L�
FRPSLWL�R�OH�FRPXQLFD]LRQL�GHJOL�LQVHJQDQWL�SHU�OH�IDPLJOLH��,O�GLDULR��LQROWUH��q�LPSRUWDQWH�SHU�YHGHUH�TXDOL�
PDWHULH�YHQJRQR�VYROWH�RJQL�JLRUQR��2JQL�JLRUQR�YRVWUR�ILJOLR�GRYUj�SRUWDUH�LO�PDWHULDOH�UHODWLYR�D�WXWWH�OH�
PDWHULH�FKH�VL�VYROJRQR�TXHO�JLRUQR��9RVWUR�ILJOLR�LPSDUHUj�DG�DYHUH�FXUD�GHL�PDWHULDOL�H�D�RUJDQL]]DUOL�D�
VHFRQGD�GHO�FDOHQGDULR�GHOOH�PDWHULH��
3HU�FRPXQLFDUH�FRQ�JOL�LQVHJQDQWL�SRWHWH�XWLOL]]DUH�LO�GLDULR��OD�PDLO��OµDFFRXQW�LVWLWX]LRQDOH�R�LO�UHJLVWUR�
HOHWWURQLFR��

�
3HU� RJQL� GXEELR�GLIILFROWj�FRPXQLFD]LRQH� LPSRUWDQWH� FKLHGHWH� DLXWR� DO� UDSSUHVHQWDQWH� GHL� JHQLWRUL� R� XQ
FROORTXLR�DJOL�LQVHJQDQWL��FKH�VRQR�D�YRVWUD�GLVSRVL]LRQH�SHU�FRVWUXLUH�LQVLHPH�D�YRL�LO�SHUFRUVR�VFRODVWLFR�GL
YRVWUR�ILJOLR�QHOOD�VFXROD�VHFRQGDULD�GL�SULPR�JUDGR��
%XRQ�DQQR�VFRODVWLFR�D�YRL��

4XDQGR�LQ�TXHVWR�GRFXPHQWR��XQLFDPHQWH�D�VFRSR�GL�VHPSOLILFD]LRQH��q�XVDWR�LO�PDVFKLOH��OD�IRUPD�q�GD
LQWHQGHUVL�ULIHULWD�LQ�PDQLHUD�LQFOXVLYD�D�WXWWH�OH�SHUVRQH��
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SALIDAS Y VIAJES EDUCATIVOS 
La escuela organiza salidas y viajes de clase que tienen un objetivo did·ctico y formativo. Se trata de 
visitas a museos, teatros u otras instituciones culturales, que pueden incluir viajes a otras ciudades. La 
escuela se encarga de la organizaciÛn y del transporte. 
Para que un menor pueda participar en estas salidas o viajes, los padres o tutores tienen que firmar una 
autorizaciÛn. 

Generalmente, estas salidas o viajes tienen un coste que corre a cargo de las familias. Para conocer los 
costes y los posibles descuentos, pueden pedir informaciÛn al profesorado. 
 
CURSOS DE TARDE 
En la escuela secundaria se suelen organizar cursos de tarde (algunas tardes a la semana), de los que 
se informar· a las familias durante el aÒo. 
Para saber si esos dÌas hay servicio de comedor, deber· informarse en la escuela. 
 
MATERIAL 
En la escuela secundaria de primer grado, las familias tienen que hacer frente a la compra de los libros 
de texto y del material de papelerÌa que pidan los profesores. Adem·s, para anotar los deberes y las 
comunicaciones entre profesores y familias, la escuela solicita que el alumno disponga de una agenda. 
La agenda tambiÈn es importante para ver quÈ asignaturas se estudian cada dÌa. Cada dÌa, los alumnos 
deber·n llevar a la escuela los libros y el material escolar necesarios para las asignaturas del dÌa. 
 
Para comunicarse con los profesores, pueden utilizar la agenda, el correo electrÛnico, la cuenta de 
instituciÛn educativa o el registro electrÛnico. 
 
 
*** 
Para dudas/dificultades/preguntas importantes relacionadas con su hijo, pida ayuda al representante de 

los padres de la clase de su hijo o un coloquio individuale con los profesores. Los profesores est·n a 

disposiciÛn para ayudarles durante los estudios de su hijo. 

Les deseamos un feliz aÒo escolar! 

 

 

 

Cuando en este documento se utiliza el masculino, ˙nicamente a tÌtulo de simplificaciÛn, la forma se 

entiende referida de forma inclusiva a todas las personas. 
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